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Р Е П У Б Л И К А   Б Ъ Л Г А Р И Я


М И Н И С Т Е Р С К И   С Ъ В Е Т
Препис
ПОСТАНОВЛЕНИЕ  ( 235
от   15 октомври   2013 година

ЗА приемане на Наредба за третиране на биоотпадъците
М И Н И С Т Е Р С К И Я Т    С Ъ В Е Т

П О С Т А Н О В И:
Член единствен. Приема Наредба за третиране на биоотпадъците.
МИНИСТЪР-ПРЕДСЕДАТЕЛ: /п/ Пламен Орешарски

ЗА ГЛАВЕН СЕКРЕТАР НА

МИНИСТЕРСКИЯ СЪВЕТ: /п/ Нина Ставрева

НАРЕДБА
за третиране на биоотпадъците
Глава първа
ОБЩИ ПОЛОЖЕНИЯ
Чл. 1. С наредбата се определят:

1. видът и произходът на подходящите за биологично третиране биоотпадъци и други подходящи биоразградими отпадъци;
2. условията, при които продуктът компост и ферментационният продукт престават да бъдат отпадък по смисъла на § 1, т. 17 от Допълнителните разпоредби  на Закона за управление на отпадъците (ЗУО);
3. изискванията към производството на компост, ферментационен продукт, органичен почвен подобрител, стабилизирана органична фракция от процеса на механично-биологично третиране (MБT);

4. изискванията за качество на компост, органичен почвен подобрител и стабилизирана органична фракция от MБT;
5. изискванията за етикетиране, употреба и пускане на пазара на получения компост, ферментационен продукт, органичен почвен подобрител, стабилизирана органична фракция от МБТ. 

Чл. 2. (1) Наредбата не се прилага за:

1. биоотпадъци, които не попадат в обхвата на приложение № 1;
2. утайки от пречиствателни станции за отпадъчни води (ПСОВ) от населените места, които не отговарят на критериите за качество по приложение № 1, таблица А1-3 и които се управляват в съответствие с наредбата по чл. 43, ал. 6 от ЗУО;
3. биоотпадъците, които са предмет на дейности по компостиране на място.

(2) Наредбата не изключва действието на други нормативни изисквания, които се отнасят до компоста, ферментационния продукт, органичния почвен подобрител и стабилизираната органична фракция от процеса на MБT.

Глава втора
ИЗИСКВАНИЯ ЗА ПРОИЗВОДСТВО И УПОТРЕБА НА КОМПОСТА, ФЕРМЕНТАЦИОННИЯ ПРОДУКТ, ОРГАНИЧНИЯ ПОЧВЕН ПОДОБРИТЕЛ И СТАБИЛИЗИРАНАТА ОРГАНИЧНА ФРАКЦИЯ ОТ МБТ
Раздел І

Общи изисквания
Чл. 3. (1) Лицата, които извършват дейности по третиране на биоотпадъци, трябва да притежават съответния документ по чл. 35 от ЗУО. 

(2) Лицата по ал. 1, чиито биоотпадъци са странични животински продукти (СЖП), изпълняват изискванията за одобрение и регистрация съгласно Регламент (ЕО) № 1069/2009 на Европейския парламент и на Съвета за установяване на здравни правила относно СЖП и производни продукти, непредназначени за консумация от човека и за отмяна на Регламент (ЕО) 
№ 1774/2002 (ОВ, L 300/1, 14.11.2009 г.), наричан по нататък Регламент (ЕО) 
№ 1069/2009, и на Закона за ветеринарномедицинската дейност или ги предават въз основа на сключен договор на лице, което е изпълнило тези изисквания. 
Чл. 4. (1) За производството на компост и ферментационен продукт се използват само:

1. разделно събрани биоотпадъци и биоразградими отпадъци по приложение № 1;
2. утайки от ПСОВ по приложение № 1, таблица A1-2, които отговарят на граничните стойности, посочени в приложение № 1, таблица A1-3;

3. добавки в установените количества по приложение № 1.
(2) Стабилизираната органична фракция от процеса на MБT се произвежда от отпадъците по приложение № 1.

Чл. 5. (1) Компостът и ферментационният продукт трябва да отговарят на изискванията за качество по приложение № 2, таблица А2-1.
(2) Органичният почвен подобрител трябва да отговаря на изискванията за качество по приложение № 2, таблица A2-2.
(3) Стабилизираната органична фракция от МБТ трябва да отговаря на изискванията за качество по приложение № 2, таблица A2-2 и таблица A2-3. 
Чл. 6. (1) Компостът и ферментационният продукт престават да бъдат отпадък и могат да бъдат пуснати на пазара като продукт, когато са изпълнени следните условия:
1. произведени са само от биоотпадъци, утайки и добавки по чл. 4, 
ал. 1; 

2. отговарят на изискванията за качество по приложение № 2, таблица А2-1;
3. посочена е най-малко една специфична област на употреба от производителя; 
4. употребата на компоста и ферментационния продукт няма да доведе до вредно въздействие върху околната среда или човешкото здраве.

(2) Компостът и ферментационният продукт, получени от СЖП или смес от биоотпадъци и СЖП, трябва да отговарят и на изискванията на глава III от Приложение V на Регламент (ЕС) № 142/2011 на Комисията от 25 февруари 2011 г. за прилагане на Регламент (ЕО) № 1069/2009 на Европейския парламент и на Съвета за установяване на здравни правила относно странични животински продукти и производни продукти, непредназначени за консумация от човека, и за прилагане на Директива 97/78/ЕО на Съвета по отношение на някои проби и артикули, освободени от ветеринарни проверки на границата съгласно посочената директива (ОВ, L 54 от 26.02.2011 г.), наричан по-нататък „Регламент (ЕС) № 142/2011”.
Чл. 7. За органичния почвен подобрител и стабилизираната органична фракция от процеса на MБT се посочва най-малко една специфична област на употреба от производителя.
Раздел ІІ
Допълнителни изисквания към компоста, ферментационния продукт, органичния почвен подобрител и стабилизираната органична фракция от мбт, в зависимост от областта на употреба
Чл. 8. Допълнителните изисквания към компоста, ферментационния продукт, органичния почвен подобрител и стабилизираната органична фракция от МБТ в зависимост от областта на употреба са посочени в приложение № 2, таблица A2-4.
Чл. 9. (1) Максималното количество компост, което може да се използва върху земеделски земи, е средно 12 t/ha сухо вещество за година в рамките на 5-годишен период. 
(2) Максималното количество компост, което може да се използва върху неземеделски земи, е средно 40 t/ha сухо вещество в рамките на 
3-годишен период. 
(3) Максималното количество компост, което може да се използва за рекултивация на нарушени терени, е еднократно до 400 t/ha сухо вещество за съответния терен.
(4) Максималното количество компост, което може да се използва в частното градинарство за редовна употреба, е 10 л компост на кв. м годишно.
(5) Максималното количество компост, което може да се използва в частното градинарство еднократно за рекултивация на почвата, е 40 л компост на кв. м за период 5 години.
(6) Максималното количество компост, което може да се използва за растежна почвена среда, е 40 % на единица обем.

Чл. 10. Максималното количество ферментационен продукт и органичен почвен подобрител от процеса на анаеробно разграждане, което може да се използва за неземеделски земи и ландшафтни дейности в съответствие с правилата за добри практики при торене, не трябва да надвишава 170 кг от общото количество азот на хектар за година.
Чл. 11. (1) Максималното количество органичен почвен подобрител, което може да се използва върху неземеделски земи за рекултивация на нарушени терени, депа и минни разкривки и ландшафтни дейности, е еднократно до 200 t/ha сухо вещество за съответния терен.
(2) Максималното количество органичен почвен подобрител, което може да се използва върху неземеделски земи за поддръжка на рекултивирани нарушени терени, депа и минни разкривки и за 
ландшафтни дейности е 20 t/ha сухо вещество, за съответния терен в рамките на 3 години. 
(3) Максималното количество органичен почвен подобрител, което може да се използва за растежна почвена среда за производство на нехранителни продукти, е 40 % на единица обем.

Чл. 12. (1) Максималното количество стабилизирана органична фракция от МБТ, което може да се използва за рекултивация на депа и минни разкривки, както и за ландшафтни дейности при строителството на пътища, е еднократно до 200 t/ha сухо вещество за съответния терен.

(2) Максималното количество стабилизирана органична фракция от МБТ, което може да се използва за поддръжка на рекултивирани депа и минни разкривки, както и за ландшафтни дейности при строителството на пътища, е 20 t/ha сухо вещество за съответния терен в рамките на 3 години.  
Глава трета
КОНТРОЛ И ПРОВЕРКА НА КАЧЕСТВОТО
Раздел І

Входящ контрол
Чл. 13. (1) Операторът на съоръжението за компостиране или на съоръжението за производство на биогаз е длъжен:

1. да приема само разделно събрани биоотпадъци и утайки от ПСОВ, които не са предварително смесени или третирани, с изключение на нарязаните зелени отпадъци;
2. да осъществява входящ контрол и проверка на приетите биоотпадъци за съответствие с приложение № 1;
3. да оценява качеството (чистотата) на биоотпадъците и да връща обратно на притежателя биоотпадъците, които не отговарят на изискванията на чл. 5, ал. 4 от наредбата по чл. 43, ал. 5 от ЗУО относно разделното събиране на биоотпадъците. 
(2) Операторът на съоръжението за МБТ е длъжен да осъществява входящ контрол и проверка на приетите отпадъци за съответствие с приложение № 1.
(3) Операторът на съоръжението за компостиране или за производство на биогаз или за МБТ е длъжен да спазва забраната за смесване и разреждане на отпадъци съгласно чл. 8, ал. 2, т. 3 от ЗУО.

Раздел ІІ

Изследване на компоста, ферментационния продукт, 
органичния почвен подобрител и на стабилизираната 
органична фракция от mбt
Чл. 14. (1) Операторът на съоръжението за компостиране или за производство на биогаз или за МБТ е длъжен да осъществява периодичен контрол на компоста, ферментационния продукт, органичния почвен подобрител и стабилизираната органична фракция посредством аналитични изпитвания, осъществявани от акредитирана лаборатория.
(2) Изпитванията по ал. 1 се извършват и документират в съответствие с условията и по реда на приложение № 3.
(3) Въз основа на резултатите от изследването акредитираната лаборатория, изготвя доклад съгласно приложение № 3.
Чл. 15. Въз основа на доклада по чл. 14, ал. 3 и резултатите от изпитването операторът на съоръжението за третиране на биоотпадъците определя допустимостта или изключването на една или повече области на употреба.
Глава четвърта

ЕТИКЕТИРАНЕ НА ПРОДУКТА И ИНФОРМАЦИЯ ЗА КРАЙНИЯ ПОТРЕБИТЕЛ

Чл. 16. (1) Лицата, които произвеждат компост, ферментационен продукт, органичен почвен подобрител и стабилизирана органична фракция от МБТ, са длъжни:

1. да предоставят декларация по приложение № 4 за съответствие на качеството на всяка партида с качеството на партидата, за която е направено изследване от акредитирана лаборатория по чл. 14;
2. да прилагат изискванията за етикетиране по приложение № 5. 
(2) Етикетирането се извършва за насипни и пакетирани партиди под формата на стикер или придружаващ документ или се отпечатва върху опаковката веднага след като съхраняваният компост или ферментационен продукт е готов за продажба. 

(3) Всяка партида компост, ферментационен продукт, органичен почвен подобрител и стабилизирана органична фракция от МБТ се идентифицира с етикета и декларацията за съответствие по ал. 1.
(4) Лицата по ал. 1, които третират СЖП или смес от биоотпадъци и СЖП, прилагат изискванията на чл. 21 и чл. 22 от Регламент (ЕО) № 1069/2009 и Приложение VIII на Регламент (ЕС) № 142/2011.
Чл. 17. (1) В случаите, когато произведеният компост и ферментационен продукт се използват за собствена употреба, лицето, което произвежда компост и ферментационен продукт, може да не прилага разпоредбата на чл. 16, ал. 1, т. 2.
(2) В случаите по ал. 1 декларацията по чл. 16, ал. 1, т. 1 се допълва с термина „за собствена употреба”.

Глава пета
ИЗИСКВАНИЯ КЪМ СЪОРЪЖЕНИЯТА И ИНСТАЛАЦИИТЕ ЗА БИОЛОГИЧНО ТРЕТИРАНЕ НА БИООТПАДЪЦИ
Чл. 18. Министърът на околната среда и водите утвърждава със заповед инструкции:

1. за определяне на национални технически изисквания към съоръженията за третиране на биоотпадъците (компостиране и анаеробно разграждане), които не попадат в обхвата на приложение № 4 към Закона за опазване на околната среда;
2. за прилагане на нормативните изисквания, свързани с управлението на биоотпадъците;
3. за изискванията към управлението на система за осигуряване качеството на крайните продукти (компост и ферментационен продукт) и управление на съоръженията за компостиране и анаеробно разграждане;
4. за осъществяване на контрол и проверка на място на съоръженията за третиране на биоотпадъците.

Чл. 19. (1) Създава се Национална организация за осигуряване качеството на компоста за постигане на следните цели:

1. създаване и управление на система за осигуряване на качеството при управление на съоръженията за компостиране в съответствие с изискванията на наредбата и техническите изисквания по чл. 18, т. 1;

2. извършване на периодични проверки на място и удостоверяване на съответствието с изискванията на системата за осигуряване на качеството при управление на съоръженията за компостиране и произвеждания компост;
3. обучение на операторите на съоръженията за компостиране.
(2) Структурата и функциите на организацията по ал. 1 се определят с акт на Министерския съвет по предложение на министъра на околната среда и водите.
Глава шеста

ИНФОРМАЦИЯ
Чл. 20. Лицата по чл. 3 водят отчетни книги и предоставят отчети съгласно изискванията на приложение № 4 и Наредба № 2 от 2013 г. за реда и образците, по които се предоставя информация за дейностите по отпадъците, както и реда за водене на публични регистри (обн., ДВ, бр. 10 от 2013 г.; изм. и доп., бр. 86 от 2013 г.).

ДОПЪЛНИТЕЛНИ РАЗПОРЕДБИ
§ 1. По смисъла на наредбата:

1. „Биоотпадъци” са биоотпадъците по смисъла на § 1, т. 2 от Допълнителните разпоредби на ЗУО. 

2. „Биоразградими отпадъци” са биоразградимите отпадъци по смисъла на § 1, т. 3 от Допълнителните разпоредби на ЗУО.  

3. „Директна продажба” е предаването на компоста, ферментационния  продукт, от производителя директно на потребителя на компоста.
4. „Индивидуална проба” е количеството на пробата, взета от всяка точка за вземане на проби.
5. „Количество на партидата за изпитване” е минимално количество компост от партидата, необходимо за вземане на проби за изпитване на компоста по съответния стандарт.
6. „Компост“ е богат на хумус продукт, съдържащ най-малко 15 % и не повече от 50 % сухо органично вещество от общото тегло, получен в резултат на процеса компостиране.
7. „Компостиране” е процес на контролирано аеробно, екзотермично, биологично разграждане на разделно събрани биоотпадъци и утайки с цел получаване на компост.
8. „Компостиране на място“ е дейност по смисъла на наредбата по чл. 43, ал. 3 от ЗУО относно разделното събиране на биоотпадъците.
9. „Лабораторна проба" е тази част от съставната проба, която е намалена до количеството, необходимо за извършване на изпитванията.
10. „Области на употреба“ са следните възможни области на употреба на компоста, ферментационния продукт, органичния почвен подобрител или на стабилизираната органична фракция от МБТ: 

а) „Земеделие”, когато може да се използват при производството за земеделска продукция; 

б) „Ландшафтни дейности”, когато може да се използват  като съставка за създаването или запазването на рекултивационния слой в неземеделски земи, паркове, градини, включително спортни и развлекателни съоръжения;

в) ”Рекултивация на нарушени терени” обхваща комплекс от инженерни, мелиоративни, селскостопански, горскостопански и други дейности, изпълнението на които води до възстановяване на нарушените терени и до подобряване на ландшафта, с цел възстановяване годността на земята за земеделско или горскостопанско ползване, както и оформяне на подходящ ландшафт;
г) „Рекултивация на депа и мини”, когато може да се използват като компонент за създаване или запазване на рекултивационния слой на депото или мината;

д) „Производство на почви и растителни почвени среди”, когато може да се използват като компонент за производство на почви или растежни почвени среди;

е) „Производство на биофилтри“, когато може да се използват като съставен материал за производство на биофилтри.

11. „Оценъчна стойност” е средноаритметичната стойност на няколко индивидуални измервания на даден параметър.
12. „Органичен почвен подобрител” е органична фракция, получени в резултат от процеса на компостиране или анаеробно разграждане на разделно събрани биоотпадъци, която не отговаря на критериите за качество за продукт като компост или ферментационен продукт, но може да се използва като подобрител на почвата в почви, непредназначени за производство на храни при определени условия.

13. „Партида компост” е всяко отделно количество компост (ред, куп, купчина), произведено при еднакви условия и по едно и също време.
14. „Предварително третиране на биоотпадъци“ означава предварително третиране на биоразградими отпадъци преди биологичния процес на третиране, така че да се постигне оптимално разграждане (например отделяне на примеси, хомогенизиране на входящите материали, регулиране на съдържанието на вода, размер на частиците, обем на порите или постигане на съотношение въглерод (C)/азот (N), съдържание на хранителни вещества или добавки).
15. „Причинител на отпадъци” е лице по смисъла на § 1, т. 30 от Допълнителните разпоредби на ЗУО.

16. „Пускане на пазара” е дейност по смисъла на § 1, т. 33 от Допълнителните разпоредби на ЗУО.

17. „Разделно събиране” е дейност по смисъла на § 1, т. 34 от Допълнителните разпоредби на ЗУО.

18. „Собствена употреба” е използването на компост или ферментационния продукт от производителя върху собствена или наета земя.
19. „Стабилизирана органична фракция” е фракция по смисъла на наредбата по чл. 43, ал. 5 от ЗУО относно разделното събиране на биоотпадъците.
20. „Стойност на индивидуалното измерване” е резултатът от определянето на даден параметър.
21. „Съставна проба” е общото количество на отделните проби, които се смесват  в една обща проба.
22. „Точки за вземане на проби” са точките, разпределени равномерно на цялото количество материал, от които са взети индивидуални проби.
23. „Третиране на отпадъците” е дейност по смисъла на § 1, т. 44 от Допълнителните разпоредби на ЗУО.
24. „Ферментационен продукт“ в остатъчна органична фракция от процеса ферментиране, отговаряща на определени критерии за качество.

25. „Ферментация“ е анаеробно биологично разграждане на биоотпадъците в биогаз.
ЗАКЛЮЧИТЕЛНИ РАЗПОРЕДБИ

§ 2. Наредбата се приема на основание чл. 43, ал. 5 от Закона за управление на отпадъците.

§ 3. Контролът по прилагане изискванията на наредбата се осъществява от министъра на околната среда и водите, а в случаите на прилагане изискванията на Регламент (ЕО) № 1069/2009 на Европейския парламент и на Съвета за установяване на здравни правила относно СЖП и производни продукти, непредназначени за консумация от човека и за отмяна на Регламент (ЕО) № 1774/2002 (ОВ, L 300/1 от 14.11.2009 г.) се осъществява от Българската агенция по безопасност на храните.
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